
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 696/2003 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 14ης Απριλίου 2003
για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 σχετικά µε την κοινοτική στήριξη για τα προε-
νταξιακά µέτρα που αφορούν τη γεωργία και την αγροτική ανάπτυξη στις υποψήφιες χώρες της

Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης κατά την προενταξιακή περίοδο

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 181α,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επι-
τροπής (3),

Αφού ζήτησε τη γνώµη της Επιτροπής των περιφερειών,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στα µέσα Αυγούστου 2002, σηµαντικές ζηµιές προκλήθη-
καν σε διάφορες υποψήφιες χώρες από πληµµύρες στις
αγροτικές τους περιοχές. Η Κοινότητα πρέπει να είναι σε
θέση να απαντά καταλλήλως σε τέτοιες εξαιρετικές φυσικές
καταστροφές όποτε συµβαίνουν σε υποψήφιες χώρες, µέσω
διαφόρων µέσων, περιλαµβανοµένου του προενταξιακού
µέσου που θεσπίσθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1268/
1999 του Συµβουλίου (4), ένας από τους στόχους του
οποίου είναι η επίλυση προβληµάτων που αποτελούν προτε-
ραιότητα και ειδικών προβληµάτων για τη βιώσιµη προσαρ-
µογή του γεωργικού τοµέα και των αγροτικών περιοχών στις
εν λόγω χώρες.

(2) ∆εν προβλέπεται καµία ειδική διάταξη στον εν λόγω κανονι-
σµό για εφαρµογή µέτρων που να αποσκοπούν στην απο-
κατάσταση των αγροτικών περιοχών µετά από εξαιρετικές
φυσικές καταστροφές.

(3) Απαιτείται κατάλληλη δράση από την Κοινότητα ενόψει
τέτοιων καταστροφών. Τα γεγονότα αυτά, µεταξύ άλλων,
βαρύνουν σηµαντικά από οικονοµικής άποψης τα µέρη που
έχουν πληγεί, τόσο στο δηµόσιο όσο και στον ιδιωτικό
τοµέα, και συµπίπτουν µε την προετοιµασία για την
προσχώρηση. Στο πλαίσιο ενός µέσου συγχρηµατοδότησης,
όπως αυτό που έχει θεσπισθεί από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1268/1999, τα µέτρα που θα πρέπει να ληφθούν για σχε-
τικά έργα στις ενδιαφερόµενες χώρες θα πρέπει να περι-
λαµβάνουν αύξηση τόσο του ποσοστού της κοινοτικής
συνδροµής όσο και των κανονικών ανώτατων ορίων που
εφαρµόζονται στην ένταση των ενισχύσεων.

(4) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 θα πρέπει εποµένως να
τροποποιηθεί ανάλογα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 τροποποιείται ως εξής:

Το άρθρο 8 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 8

Ποσοστό της κοινοτικής συνδροµής

1. Η κοινοτική συνδροµή µπορεί να ανέρχεται στο 75 %
της συνολικής επιλέξιµης δηµόσιας δαπάνης εκτός:

α) όσον αφορά σχετικά έργα που προβλέπονται στο πλαίσιο
οποιουδήποτε µέτρου όταν η Επιτροπή διαπιστώνει ότι
έχουν συµβεί εξαιρετικές φυσικές καταστροφές, οπότε η κοι-
νοτική συνδροµή µπορεί να ανέρχεται στο 85 % της συνο-
λικής επιλέξιµης δηµόσιας δαπάνης·

β) όσον αφορά µέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 2 τελευταία
περίπτωση και στο άρθρο 7 παράγραφος 4, οπότε η κοινο-
τική χρηµατοδοτική συνδροµή µπορεί να ανέρχεται έως το
100 % του συνολικού επιλέξιµου κόστους.

2. Για επενδύσεις που δηµιουργούν έσοδα:

α) εκτός εκείνων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο
α), η δηµόσια ενίσχυση µπορεί να ανέρχεται έως το 50 %
του συνολικού επιλέξιµου κόστους, η δε κοινοτική συν-
δροµή µπορεί να ανέρχεται έως το 75 %·

β) που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α), η δηµόσια
ενίσχυση µπορεί να ανέρχεται στο 75 % του συνολικού επι-
λέξιµου κόστους, η δε κοινοτική συνδροµή µπορεί να ανέρ-
χεται στο 85 % της δηµόσιας ενίσχυσης.

Σε κάθε περίπτωση, η κοινοτική συνδροµή τηρεί τα ανώτατα
όρια που έχουν καθορισθεί για τις κρατικές ενισχύσεις, όσον
αφορά τα ποσοστά ενισχύσεων και τη σώρευση.

3. Η χρηµατοδοτική στήριξη και οι πληρωµές εκφράζονται
σε ευρώ.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιουλίου 2002.
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(1) ΕΕ C 331 Ε της 31.12.2002, σ. 195.
(2) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 11 Μαρτίου 2003 (δεν δηµοσιεύθηκε

ακόµα στην Επίσηµη Εφηµερίδα).
(3) ΕΕ C 61 της 14.3.2003, σ. 194.
(4) ΕΕ L 161 της 26.6.1999, σ. 87· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε από

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2500/2001 (ΕΕ L 342 της 27.12.2001,
σ. 1).



Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Λουξεµβούργο, 14 Απριλίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

Α. ΓΙΑΝΝΙΤΣΗΣ
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